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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): trumóie̯n
Arrieta: śeléiʒ̯en
Bakio: eðoiʒ̯én
Bermeo: máiʒ̯en
Berriz: śeláʒen
Bolibar: śeláiʒ̯en
Busturia: eðóie̯n
Dima: śeléie̯n
Elantxobe: eðoiʒ̯én
Elorrio: máiʒ̯en, śeláie̯m
Errigoiti: śelaiʒ̯én
Etxebarri: máiʒ̯en
Etxebarria: śeláiʃ̯en, śeláiʃ̯en
Gamiz-Fika: śeleiʒ̯én
Getxo: eðóǰan
Gizaburuaga: śeláiʒ̯en
Ibarruri (Muxika): máiʒ̯en
Kortezubi: trumoie̯n
Larrabetzu: śeláie̯n
Laukiz: śeláin̯
Leioa: máǰen
Lekeitio: máiʒ̯an
Lemoa: śeléie̯n
Lemoiz: truβóin̯
Mañaria: trumóié̯n
Mendata: máiʒ̯en
Mungia: śeleie̯m, śeleié̯n
Ondarroa: trumóin̯, máiʃ̯en
Orozko: śeláie̯n
Otxandio: śeláiʒ̯en
Sondika: eðoǰéan
Zaratamo: śeléie̯n
Zeanuri: śeláǰen
Zeberio: śeléie̯n
Zollo (Arrankudiaga): oðéiʒ̯en
Zornotza: máiʒ̯en

Araba

Aramaio: śeláiʒ̯en

Gipuzkoa

Aia: seláǰan
Amezketa: máie̯n
Andoain: seláǰián
Araotz (Oñati): śeláiʒ̯an
Arrasate: śeláiʒ̯en

Arroa (Zestoa): seláǰan
Asteasu: séladdán
Ataun: trumóiá̯n
Azkoitia: seláʒen
Azpeitia: seláǰen
Beasain: máié̯n
Beizama: trumóǰan
Bergara: śeláiʃ̯án
Deba: śeláiʃ̯án
Donostia: trumóǰiaŋ
Eibar: máiʒ̯an
Elduain: seláié̯n
Elgoibar: maiʃ̯án
Errezil: seláiá̯n
Ezkio-Itsaso: seláié̯n
Getaria: seláǰan
Hernani: seladdián
Hondarribia: śeláǰan
Ikaztegieta: trumóia̯ŋ
Lasarte-Oria: seláǰián
Legazpi: selaǰem
Leintz Gatzaga: śeláiʒ̯am, śeláiʒ̯an
Mendaro: śeláiʃ̯án
Oiartzun: selaǰián
Oñati: máiʒ̯an
Orexa: seláie̯án
Orio: seláǰan, trumóǰan
Pasaia: óroǰián
Tolosa: trumódden
Urretxu: seláǰan
Zegama: sélaié̯n

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: seléan, 
seláǰan, seléan, seléǰam

Alkotz: seláǰen
Aniz: maiá̯m
Arbizu: meid̯dén
Beruete: oðáǰeɱ
Donamaria: maǰim
Dorrao / Torrano: oðódden
Erratzu: maie̯án
Etxalar: máǰán
Etxaleku: selaǰén, máǰén
Etxarri (Larraun): oðáǰeɱ, oðáǰén
Eugi: seláǰam
Ezkurra: maie̯án
Gaintza: seláié̯n, seláiá̯n, maǰém

Goizueta: máie̯n, máiá̯n
Igoa: selaǰén, maǰén
Jaurrieta: sélaǰán
Leitza: maié̯n
Lekaroz: maiá̯m
Luzaide / Valcarlos: oðéia̯n
Mezkiritz: śaɣóǰan
Oderitz: seláǰen, sélaǰén, máǰén
Suarbe: maǰém, máǰem, máǰen, seláǰem
Sunbilla: máǰin
Urdiain: sélaǰém
Zilbeti: máǰan
Zugarramurdi: sélaǰán

Lapurdi

Ahetze: seláia̯n
Arrangoitze: sélaia̯n
Azkaine: selaiá̯n
Bardoze: oʎátejen
Beskoitze: heðóia̯n
Donibane Lohizune: selaiá̯n, kájen
Hazparne: śaaRðéia̯n
Hendaia: edóǰean
Itsasu: selaiá̯n
Makea: *sélaiá̯n
Mugerre: śaardejan
Sara: eðóia̯n
Senpere: sélaiá̯m
Urketa: heðójan
Uztaritze: seláia̯n

Nafarroa Beherea

Aldude: selaiá̯n
Arboti: śaɣárdojan
Armendaritze: śaard̄óia̯n
Arnegi: seláia̯n, óʎateiá̯n
Arrueta: śaárd̄ojan
Baigorri: mahájan
Bastida: śaɣardojam (?), aóstean
Behorlegi: odéiá̯n, śaɣardoiá̯n
Bidarrai: 
Ezterenzubi: 
Gamarte: śaarð̄óia̯n
Garrüze: ódeiá̯n
Irisarri: śáarð̄oiá̯n
Izturitze: śaɣardean, oðojan, oðéjan
Jutsi: śaɣardoján, hoðéjan
Landibarre: śaɣárd̄oia̯n

Larzabale: śaardoján
Uharte Garazi: śáarð̄oiá̯n

Zuberoa

Altzai: hoðéjan
Altzürükü: śáɣaśtójan
Barkoxe: hoðéjan
Domintxaine: śardójan
Eskiula: hoðéjam (?), śaɣardójan
Larraine: [ez da galdetu]
Montori: śaɣardójan
Pagola: śáɣardójan
Santa Grazi: hoðéjan
Sohüta: śaɣarṓii̯n
Urdiñarbe: śaɣardójan
Ürrüstoi: śaɣardójan

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Gaintza (N): maǰém
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1141. Mapa: -dipt. + an (diptongo bukaera + inesibo singularra)

GALDERA: 87240

zelaian  
zelaien  
zelaixan  
zelaixen  
zelayan  
zelayen  
zelain  
zelayian  
zelaiean  
zelayean  
zelean

- Erantzunak biltzeko ondoko esaldiak erabili dira maizen: 
“En el prado hay mucha hierba / dans la plaine il y a beaucoup 
d'herbe”, “el agua se forma en la nube” eta “en el trueno hay 
electricidad”.
- Bildu diren erantzunetan gehien agertu diren erantzunak 
“zelai”, “mai”, “trumoi”, “edoi” / “hodei” eta “sagardoi” dira. 
Lehena erabili da lematizaziorako oinarrizko hitz bezala. 


